
Нора услышала, что сказала миссис Лонг, когда утром вышла из дома.

Она нахмурилась, желая что-то сказать. Но когда она оглянулась, то увидела, что Рене
прячется у окна своего дома. Она нервно смотрела на Лиама, её глаза были устремлены на
него, как будто она боялась, что он больше не захочет её.

Она так нервничала, что у неё сжимались руки, но у неё не хватило смелости окликнуть его,
прервать миссис Лонг или поспорить с ней.

Её волосы всё ещё были грязными и сальными, потому что она не хотела их мыть, а одежда,
которую она носила, была старой и изношенной. Её голова постоянно была опущена, и она
выглядела так, будто у неё совсем не было уверенности.

Не было бы даже ничего удивительного, если бы её приняли за нищенку, когда она шла по
улицам.

Кто-то вроде неё определенно казался неуместным рядом с Лиамом.

С другой стороны миссис Лонг всё ещё говорила. «Рене — кусок мусора. Кроме того, она
подвергалась жестокому обращению со стороны приемных родителей с самого детства! Лиам,
ты не должен отказываться от своего будущего из-за кого-то вроде неё!

Лиам вздохнул. Весёлый мужчина сказал: «Я не собираюсь оставлять Рене».

От его твердого голоса глаза Рене наполнились счастьем.

Однако миссис Лонг была недовольна. «Почему ты даже не можешь отличить что-то хорошее
от плохого? Ваша семья никогда не примет такую ​​жену, как она! Твои родители воспитали тебя
только для того, чтобы ты женился за такую бездельницу, как она?

Лиам вздохнул. — Она не бездельница!

Лиам направился к воротам. "Я собираюсь работать. Я опоздаю, если останусь дольше».

Однако миссис Лонг схватила его за рукав. «Лиам, послушай меня, моя племянница…»

— Твоя племянница настолько уродлива, что даже не может найти мужчину сама?

Легкие слова Норы прервали хвастовство миссис Лонг своей племянницей. На мгновение она
была ошеломлена, а затем резко повернулась и посмотрела на Нору. «Какая занятость!
Занимайтесь своим делом!"



Нора саркастически улыбнулась.

Миссис Лонг убрала протянутую руку. Не добившись своего, миссис Лонг очень возмутилась.
Она холодно фыркнула. «Лиам, я дам тебе варианты здесь и сейчас. Первый: Оставайся с этим
нищим и будь уволен сегодня же!

«Во-вторых, расстанься с этим бездельницой, и я оставлю прошлое в прошлом. Мой сын
позаботится о тебе в NTT, так что ты обязательно поднимешься по служебной лестнице!»

Нора тоже посмотрела на Лиама.

Лиам беспомощно вздохнул и покачал головой. — Я же говорил тебе, что никогда не брошу
Рене.

Сказав это, Лиам вышел прямо за дверь.

Миссис Лонг сердито закричала: «Хорошо, ты отказываешься выбирать, верно? Какая
неблагодарность, ты можешь просто ждать, пока мой сын тебя уволит!»

Лиам полностью проигнорировал её и ушёл.

Миссис Лонг сердито топнула ногой. Когда она повернулась и увидела улыбку на губах Норы,
она вдруг разозлилась. "Что вы смеётесь? Его уволят из-за тебя! Сейчас он шовинист, так что
пока не будет вас за это винить, а что будет в будущем? Когда он думает о том, что когда-то его
ждало великое будущее, но оно было разрушено из-за тебя, ты думаешь, он не будет винить
тебя за это в будущем?

Нора проигнорировала сумасшедшего.

Она уже уведомила Синди, чтобы она выселила миссис Лонг и выгнала их.

Нора, которая не удосужилась поговорить с ней, просто вышла за дверь, даже не оглянувшись.

Лиам шёл по дороге, опустив голову.

Хотя он утешил Рене и сказал, что, возможно, не потеряет работу, он прекрасно знал, что Фред
всегда был очень властным и подавлял таких новичков, как он, в компании. Поскольку миссис
Лонг пожаловалась накануне, Фред определенно не отпустит его.

С вероятностью 90% его уволят сегодня, когда он выйдет на работу.



Он вздохнул.

Он достал свой сотовый телефон и разослал своё резюме другим компаниям, надеясь, что
какая-нибудь компания сразу же возьмет его на работу после того, как его уволят.

В противном случае Рене действительно чувствовала бы себя виноватой.

Он обзвонил многих своих бывших одноклассников, надеясь, что они смогут найти ему работу
по рекомендации. К сожалению, все его бывшие одноклассники только что вступили в рабочее
общество, поэтому никто из них не имел права давать рекомендации.

Бывший однокурсник даже прислал ему сообщение: «Лиам, ты попал в лучшую компанию.
Почему вы меняете работу?

Лиам не знал, что ответить.

Он вздохнул, положил телефон и сел в автобус.

Несмотря на то, что он превратился из богатого мальчика в жизнь, в которой ему приходилось
ездить на автобусе всякий раз, когда он отсутствовал, Лиам совсем не чувствовал себя
некомфортно.

Прежде чем он успел это осознать, автобус прибыл.

Лиам вышел из автобуса и подсознательно посмотрел на часы 8:55.

это было

О нет, он опоздает.

Лиам торопливо побежал в компанию, но пока бежал, то вдруг понял, что едёт туда на
увольнение. Даже если он опоздал, это не имело особого значения, верно?

Лиам замедлился.

Он снова стал подавленным и грустным.

Дойдя до роты в последний момент, он сел на свое место. Человек рядом с ним внезапно
наклонился и прошептал: «Эй, Лиам, ты обидел Фреда или что? Почему он спросил тебя с
вытянутым лицом, как только пришёл сегодня на работу? Кроме того, я видел, как он только
что звонил в HR и говорил, что хочет вас уволить!»



Последний луч надежды в сердце Лиама исчез.

Сначала он надеялся, что Фред не будет действовать, основываясь на своих эмоциях, но только
сейчас понял, что он был именно таким человеком.

Лиам сжал кулаки.

Хотя он только что закончил учебу, его зарплата здесь была очень высокой, достаточной,
чтобы содержать его и Рене. Он также привык быть большим транжирой, и всё, что он ел и
пил, было лучшим из всего.

Таким образом, у него не было больших сбережений. Что он собирался делать в период поиска
работы после того, как его уволят?

Пока он думал об этом, рука Лайама внезапно ударилась. Он поднял голову и увидел, что перед
ним стоит Фред.

Лиам поспешно встал и сказал: Лонг, о том, что произошло прошлой ночью, я…

— Об этом особо нечего сказать. С большим животом Фред сказал: «Через некоторое время вы
получите письмо об увольнении…»

Как только он это сказал, вошел сотрудник отдела кадров с письмом об увольнении.
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